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今天我在家收认东西时发现了我刚来俄罗斯时的照片，看着那几张照片我想起了我的第一个老师。当我第一次迈进学校大门时第一眼就看到了我的班主任，她的个子不算高头发黑黑的，带了一副金丝眼镜，他微笑地看着我。我觉得他和蔼可亲，一开始就给我留下了个深刻的印象。
我开始学习俄语字母，我看着黑板上的字母，不知道是什么，班主任教我认读我很快地就记下来了，我很喜欢跟老师学习俄语，老师脾气很好，什么事儿情她都会很耐心地讲给我们听此外，她对所有的学生都一样，无论是成绩好还是差的学生， 这使大家都很喜欢她。他还对学生关心，不让任何一个受到欺负他就像妈妈一样，呵护着我们长大。
有一次我们在体育课玩耍的时候，一个同学不小心把脚扭了，我看着她嚎啕大哭不知所措地找老师，正好班主任路过，我急忙叫住了班主任，班主任满脸着急跑到了那个同学身边急忙安慰了起来，之后直接抱起来就小跑赶去了医务室。我很震惊班主任小小一个尽然可以抱起那个同学。
我感觉老师真的可以为我们学生做出一切。中国人说，好老师，她就像一支蜡烛，燃烧着自己，照亮了别人，我很感谢您在我的童年时光留下了块乐的记忆。
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Сегодня, во время уборки, я обнаружила фото того периода, когда я только приехала в Россию. Глядя на эти фотографии, я вспомнила своего первого учителя. Когда я впервые вошла в школу, первый человек, которого я увидела, был мой классный руководитель. Это была невысокая женщина  с черными волосами и очками в золотистой оправе. Она посмотрела на меня с улыбкой. Учитель сразу произвела на меня глубокое впечатление, я подумала о том, какая она приветливая и доброжелательная. 
Я начала учить русский алфавит. Я смотрела на буквы на доске и не понимала смысл. Классный руководитель учила меня читать, и я довольно быстро запоминала. Мне очень нравилось изучать русский язык с ней. Учитель обладала добрым нравом и огромным терпением. Кроме того, она относится ко всем ученикам одинаково, будь то ученики с хорошими, или не очень, отметками; это делало ее любимой всеми нами. Она также заботилась о том, чтобы никто из нас не подвергся издевательствам со стороны остальных. Она заботилась о нас, словно была нашей матерью. 
[bookmark: _GoBack]Однажды, когда мы играли на уроке физкультуры, одна из одноклассниц, заигравшись, подвернула ногу. Я увидела, что она громко плачет и в растерянности ищет учителя. Наш классный руководитель как раз проходила мимо. Я позвала, и она, подбежав и поспешив утешить мою одноклассницу,  подняла ее на руки и побежала  в медкабинет. Я была потрясена ее поступком, учитывая то, что она сама  невысокого роста. 
Я полагаю, что учителя действительно способны сделать все для нас – учеников.  В Китае говорят, что настоящий Учитель подобен свече, сжигающей себя и освещающей путь другим. Я очень благодарна вам, Учитель, за то, что с вами связаны счастливые воспоминания моего детства.
